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З А П И С Н И К PROCESVERBAL 
од Десеттата седница на Владата на 

Република Северна Македонија, 
nga seanca e Dhjetë e Qeverisë 

së Republikës së Maqedonisë së Veriut, 

одржана на 12 март 2024 година mbajtur më 12 mars 2024 
  

Седницата започна во 13:35 часот. Seanca filloi në orën 13:35. 
  
На седницата претседаваше м-р Талат 
Џафери, претседател на Владата на 
Република Северна Македонија. 

Seancën e kryesoi mr. Talat Xhaferi, kryetar i 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
На седницата присуствуваа м-р Бојан 
Маричиќ, прв заменик на претседателот на 
Владата на Република Северна Македонија, 
задолжен за европски прашања, д-р Артан 
Груби, заменик на претседателот на Владата 
на Република Северна Македонија, 
задолжен за координација на политички 
прашања на ресорите и министер за 
политички систем и односи меѓу 
заедниците, м-р Славица Грковска, заменик 
на претседателот на Владата на Република 
Северна Македонија, задолжен за политики 
на добро владеење и членовите на Владата 
Славјанка Петровска, министер за одбрана, 
м-р Кренар Лога, министер за правда, м-р 
Крешник Бектеши, министер за економија, 
доц. д-р Јетон Шаќири, министер за 
образование и наука, Ристо Пенов, министер 
за локална самоуправа, д-р Бисера  
Костадиновска-Стојчевска, министер за 
култура, Благој Бочварски, министер за 
транспорт и врски и Каја Шукова, министер 
за животна средина и просторно планирање, 
како и генералниот секретар на Владата на 
Република Северна Македонија, м-р 
Методија Димовски и заменикот на 
генералниот секретар на Владата на 
Република Северна Македонија, Тахир Хани. 

Në seancë mori pjesë mr. Bojan Mariçiq, 
zëvendëskryetar i parë i Qeverisë së Republikës 
së Maqedonisë së Veriut, i angazhuar për 
Çështje Evropiane, dr. Artan Grubi, 
zëvendëskryetar i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, i angazhuar për 
Koordinimin e Çështjeve Politike të Resorëve 
dhe ministër i Sistemit Politik dhe 
Marrëdhënieve ndërmjet Bashkësive, mr. 
Sllavica Gërkovska, zëvendëskryetare e 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, e angazhuar për Politikat e Qeverisjes 
së Mirë dhe anëtarët e Qeverisë Sllavjanka 
Petrovska, ministre e Mbrojtjes, mr. Krenar 
Lloga, ministër i Drejtësisë, Kreshnik Bekteshi, 
ministër i Ekonomisë, doc. dr. Jeton Shaqiri, 
ministër i Arsimit dhe Shkencës, Risto Penov, 
ministër i Vetëqeverisjes Lokale, dr. Bisera 
Kostadinovska-Stojçevska, ministre e 
Kulturës, Bllagoj Boçvarski, ministër i 
Transportit dhe Lidhjeve dhe Kaja Shukova, 
ministre e Mjedisit Jetësor dhe Planifikimit 
Hapësinor si dhe sekretari i përgjithshëm i 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, mr. Metodija Dimovski dhe 
zëvendëssekretari i përgjithshëm i Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, Tahir 
Hani. 
 

  
На седницата присуствуваше и д-р Оливера 
Нечовска, секретар на Секретаријатот за 
законодавство. 

Në seancë mori pjesë edhe dr. Olivera 
Neçovska, sekretare e Sekretariatit të 
Legjislacionit. 
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Покрај членовите на Владата, на седницата 
присуствуваа и Митко Бојмацалиев, 
дополнителен заменик на министерот за 
внатрешни работи, Филип Николовски, 
заменик на министерот за финансии, д-р 
Вјолца Бериша, заменик на министерот за 
земјоделство, шумарство и водостопанство, 
м-р Енвер Хусејин, заменик на министерот 
за труд и социјална политика, Онур Али, 
заменик на министерот за култура, 
Александар Бајдевски, заменик на 
министерот за информатичко општество и 
администрација и м-р Џабир Доко, заменик 
на министерот за политички систем и 
односи меѓу заедниците. 

Përveç anëtarëve të Qeverisë, në seancë morën 
pjesë edhe Mitko Bojmacaliev, 
zëvendësministër plotësues i Punëve të 
Brendshme, Filip Nikollovski, 
zëvendësministër i Financave, dr. Vjollca 
Berisha, zëvendësministre e Bujqësisë, 
Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave, mr. Enver 
Husejin, zëvendësministër i Punës dhe 
Politikës Sociale, Onur Ali, zëvendësministër i 
Kulturës, Aleksandar Bajdevski, 
zëvendësministër i Shoqërisë Informatike dhe 
Administratës dhe mr. Xhabir Doko, 
zëvendësministër i Sistemit Politik dhe 
Marrëdhënieve Ndërmjet Bashkësive. 

  
На седницата присуствуваа и м-р Пеце 
Мирчески, директор на Службата за општи и 
заеднички работи на Владата на Република 
Северна Македонија и Муамет Хоџа, 
портпарол на Владата на Република Северна 
Македонија. 

Në seancë morën pjesë edhe mr. Pece Mirçeski, 
drejtor i Shërbimit për Punë të Përgjithshme 
dhe të Përbashkëta të Qeverisë së Republikës 
së Maqedonisë së Veriut dhe Muamet Hoxha, 
zëdhënës i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
Од седницата отсуствуваа Фатмир Битиќи, 
заменик на претседателот на Владата на 
Република Северна Македонија, задолжен 
за економски прашања, координација со 
економските ресори и инвестиции и 
членовите на Владата д-р Бујар Османи, 
министер за надворешни работи, Панче 
Тошковски, министер за внатрешни работи, 
д-р Фатмир Бесими, министер за финансии, 
Љупчо Николовски, министер за 
земјоделство, шумарство и водостопанство, 
д-р Илир Демири, министер за здравство, 
Ѓоко Велковски, министер за труд и 
социјална политика и м-р Наим Бајрами, 
министер за информатичко општество и 
администрација. 

Në seancë munguan Fatmir Bytyqi, 
zëvendëskryetar i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, i angazhuar për Çështje 
Ekonomike, Koordinim me Resorët Ekonomikë 
dhe Investime dhe anëtarët e Qeverisë dr. Bujar 
Osmani, ministër i Punëve të Jashtme, Pançe 
Toshkovski, ministër i Punëve të Brendshme, 
dr, Fatmir Besimi, ministër i Financave, Lupço 
Nikollovski, ministër i Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave, dr. Ilir Demiri, ministër 
i Shëndetësisë, Gjoko Vellkovski, ministër i 
Punës dhe Politikës Sociale dhe mr. Naim 
Bajrami, ministër i Shoqërisë Informatike dhe 
Administratës . 

  
* * 

* * * * 
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Врз основа на Предлогот на дневниот ред и 
предлозите што беа поднесени на 
седницата, Владата го утврди следниов 

Në bazë të Propozim rendit të ditës dhe 
propozimeve që ishin parashtruar në seancë, 
Qeveria përcaktoi  

  
ДНЕВЕН РЕД RENDIN E DITËS 

  
Пред преминување на Дневен ред: 

 
Para kalimit në Rendin e ditës: 

  
 Состојби и напредок на Република Северна 

Македонија во процесот на преговорите за 
членство во Европската Унија 

 Gjendje dhe progresi i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në procesin e 
negociatave për anëtarësim në Bashkimin 
Evropian 

  
 Информација за одржан билатерален 

скрининг за Поглавје 12-Безбедност на 
храната, ветеринарна и фитосанитарна 
политика од Кластер 5-Ресурси, 
земјоделство и кохезија и преземени 
обврски, со прилози 

 Informacion për skriningun e mbajtur dypalësh 
për Kapitullin 12-Siguria e ushqimit, politika 
veterinare dhe fitosanitare nga Kllasteri 5-
Burimet, bujqësia dhe kohezioni dhe obligimet 
e ndërmarra, me shtojca 

  
 Информација за одржан билатерален 

скрининг за Поглавје 30-Надворешни 
односи од Кластер 6-Надворешни односи, со 
прилог 

 Informacion për skriningun e mbajtur dypalësh 
për Kapitullin 30-Marrëdhëniet e jashtme nga 
Kllasteri 6-Marrëdhëniet e jashtme, me shtojcë 

  
 Информација за одржан билатерален 

скрининг за Поглавје 31-Надворешна 
безбедносна и одбранбена политика, 
Кластер 6-Надворешни односи, со прилози 

 Informacion për skriningun e mbajtur dypalësh 
për Kapitullin 31-Siguria e jashtme dhe politika 
e mbrojtjes, Kllasteri 6-Marrëdhëniet e 
jashtme, me shtojca 

  
 Информација за четирите (2+2) предлог 

патокази за забрзана интеграција во 
Европската Унија, во рамките на Планот за 
раст за Западен Балкан, со прилози 

 Informacion për katër (2+2) udhërrëfyesit e 
propozuar për integrim të përshpejtuar në 
Bashkimin Evropian, në kuadër të Planit të 
Rritjes për Ballkanin Perëndimor, me shtojca 

  
1. Предлог-одлука за престанок и за давање 
на трајно користење на движна ствар на 
Министерството за земјоделство, шумарство 
и водостопанство-Државен инспекторат за 
шумарство и ловство 

1. Propozim-vendim për ndërprerjen dhe 
dhënien në shfrytëzim të përhershëm të sendit 
të luajtshëm Ministrisë së Bujqësisë, Pylltarisë 
dhe Ekonomisë së Ujërave-Inspektorati 
Shtetëror i Pylltarisë dhe Gjuetisë 
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2. Известување за преземените активности 
во врска со Одлуката на Собранието на 
Република Северна Македонија за 
изменување на Одлуката за одобрување на 
продолжување на рокот за постоење на 
кризна состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија, заради 
висок ризик од зголемен обем на влез и 
транзитирање на мигранти низ територијата 
на Република Северна Македонија и заради 
заштита на јавното здравје од илегална 
миграција во услови на постоење на 
пандемија прогласена од Светската 
здравствена организација за вирусот  SARS-
CoV-2 и спречување од негово ширење со кои 
се загрозува безбедноста, здравјето и имотот 
на населението, за период од 22 февруари 
2024 година до 28 февруари 2024 година 

2. Njoftim mbi aktivitetet e ndërmarra lidhur 
me Vendimin e Kuvendit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për ndryshimin e 
Vendimit për miratimin e vazhdimit të afatit 
për ekzistimin e gjendjes së krizës në një pjesë 
të territorit të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, për shkak të rrezikut të lartë të rritjes 
së volumit të hyrjes dhe tranzitimit të 
emigrantëve nëpër territorin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe për shkak të 
mbrojtjes së shëndetit publik nga emigrimi i 
paligjshëm në kushte të ekzistimit të 
pandemisë të shpallur nga Organizata 
Botërore e Shëndetësisë për virusin SARS-
CoV-2 dhe parandalimin e përhapjes së tij me 
çka rrezikohet siguria, shëndeti dhe prona e 
popullsisë, për periudhën prej 22 shkurt 2024 
deri më 28 shkurt 2024 

  
3. Известување за активностите поврзани со 
кризната состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија и тоа на 
подрачјето на Општината Гази Баба на кое 
Казнено-поправната установа Казнено-
поправен дом Идризово ја врши својата 
надлежност, заради спречување на 
безбедносните закани и зајакнување на 
обезбедувањето на Установата, за период од 
20 февруари 2024 година до 26 февруари 
2024 година 

3. Njoftim mbi aktivitetet lidhur me gjendjen e 
krizës në një pjesë të territorit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, përkatësisht në zonën e 
Komunës së Gazi Babës, ku Institucioni 
Ndëshkues-Përmirësues Shtëpia Ndëshkuese-
Përmirësuese Idrizovë e kryen kompetencën e 
saj, për shkak të parandalimit të kërcënimeve 
të sigurisë dhe përforcimit të sigurisë së 
Institucionit, për periudhën nga 20 shkurt 2024 
deri më 26 shkurt 2024 

  
4. Предлог на закон за дополнување на 
Законот за заштита на децата, по скратена 
постапка, поднесен од група пратеници 

4. Propozim i ligjit për plotësimin e Ligjit të 
Mbrojtjes së Fëmijëve, me procedurë të 
shkurtuar, parashtruar nga grupi i deputetëve 

  
5. Предлог на закон за изменување и 
дополнување на Законот за социjалната 
заштита, по скратена постапка, поднесен од 
група пратеници 

5. Propozim i ligjit për ndryshimin dhe 
plotësimin e Ligjit të Mbrojtjes Sociale, me 
procedurë të shkurtuar, parashtruar nga grupi 
i deputetëve 

  
6. Кадровски прашања  6. Çështje kadrovike 
  
7. Прашања и предлози  7. Pyetje dhe propozime 
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8. Предлог-одлука за испраќање на 
припадници на Армијата на Република 
Северна Македонија за учество во НАТО 
мисијата „Зајакнато истурено присуство“ 
(Enhanced Forward Presence-eFP) во 
Република Летонија 

8. Propozim-vendim për dërgimin e pjesëtarëve 
të Armatës së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut për pjesëmarrje në misionin e NATO-s  
“Prani me përforcim të zgjeruar” (Enhanced 
Forward Presence-eFP) në Republikën e 
Letonisë 

  
9. Информација за потребата од донесување 
на измена на Годишниот план на Владата на 
Република Северна Македонија за 
склучување на договори за набавка на стоки, 
услуги и работи во областа на одбраната и 
безбедноста со влади на странски држави за 
2024 година, со Предлог-план 

9. Informacion për nevojën e sjelljes së 
ndryshimit të Planit vjetor të Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut për lidhjen 
e marrëveshjeve për prokurimin e mallrave, 
shërbimeve dhe punëve në fushën e mbrojtjes 
dhe sigurisë me qeveritë e vendeve të huaja për 
vitin 2024, me Propozim-plan 

  
10. Информација за потребата на 
доделување на договор за набавка на 
повеќенаменски транспортни хеликоптери 
со склучување на договор влада со влада 
помеѓу Владата на Република Северна 
Македонија и Министерството за одбрана на 
Италијанската Република, со усогласен 
текст на Аранжман 

10. Informacion për nevojën e ndarjes së 
marrëveshjes për furnizim të helikopterëve 
transportues me shumë qëllime me lidhjen e 
marrëveshjes qeveri me qeveri ndërmjet 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut dhe Ministrisë së Mbrojtjes të 
Republikës së Italisë, me tekst të harmonizuar 
të Marrëveshjes 

  
11. Предлог на закон за обновливи извори на 
енергија (*) 

11. Propozim i Ligjit të Burimeve Rigjeneruese 
të Energjisë (*) 

  
12. Предлог на закон за енергетика(*) 12. Propozim i Ligjit të Energjetikës (*) 
  
13. Информација за склучување на договори 
со членовите на Одборот за разрешување на 
спорови-ДАБ за проектот-Изградба на 
Автопат Кичево-Охрид, со текст на договори 

13. Informacion për lidhjen e marrëveshjeve me 
anëtarët e Bordit për zgjidhjen e kontesteve-
DAB për projektin-Ndërtimi i autostradës 
Kërçovë-Ohër, me tekst të marrëveshjeve 

  
14. Предлог-одлука за предавање на 
недвижност во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта 

14. Propozim-vendim për dorëzimin e 
paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore 

  
15. Предлог-одлука за предавање на 
недвижност во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта 

15. Propozim-vendim për dorëzimin e 
paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore 
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16. Предлог-одлука за предавање на 
недвижност во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта 

16. Propozim-vendim për dorëzimin e 
paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore 

  
17. Известување за активностите поврзани 
со кризната состојба на дел од територијата 
на Република Северна Македонија и тоа на 
подрачјето на Општината Гази Баба на кое 
Казнено-поправната установа Казнено-
поправен дом Идризово ја врши својата 
надлежност, заради спречување на 
безбедносните закани и зајакнување на 
обезбедувањето на Установата, за период од 
27 февруари 2024 година до 4 март 2024 
година 

17. Njoftim mbi aktivitetet lidhur me gjendjen e 
krizës në një pjesë të territorit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, përkatësisht në zonën e 
Komunës së Gazi Babës, ku Institucioni 
Ndëshkues-Përmirësues Shtëpia Ndëshkuese-
Përmirësuese Idrizovë e kryen kompetencën e 
saj, për shkak të parandalimit të kërcënimeve 
të sigurisë dhe përforcimit të sigurisë së 
Institucionit, për periudhën nga 20 shkurt 2024 
deri më 26 shkurt 2024 

  
18. Предлог на закон за изменување на 
Законот за културата, по скратена постапка 

18. Propozim i ligjit për ndryshimin e Ligjit për 
Kulturën, me procedurë të shkurtuar 

  
19. Информација за доставување на Проект 
за основање високообразовна установа 
Факултет за технички науки, единица во 
состав при Универзитетот на Југоисточна 
Европа во Тетово, со Предлог-одлука 

19. Informacion për dorëzimin e Projektit për 
themelimin e institucionit të arsimit të lartë, 
Fakulteti i Shkencave Teknike, njësi në 
përbërje të Universitetit të Evropës Juglindore 
në Tetovë, me Propozim-vendim 

  
20. Предлог-одлука за одобрување наменски 
средства на Универзитетот на Југоисточна 
Европа во Тетово за 2024 година 

20. Propozim-vendim për miratimin e mjeteve 
të dedikuara për Universitetin e Evropës 
Juglindore në Tetovë për vitin 2024 

  
21. Информација за потребата од 
донесување на решение за почеток со работа 
на студиската програма од трет циклус на 
студии по „Германски јазик и литература“ на 
Факултет за јазици, култури и 
комуникација, при Универзитет на 
Југоисточна Европа во Тетово, со Предлог-
решение 
 

21. Informacion për nevojën e sjelljes së 
aktvendimit për fillim me punë në programin e 
studimeve të ciklit të tretë të studimeve në 
“Gjuhë dhe letërsi gjermane” në Fakultetin e 
Gjuhëve, Kulturave dhe Komunikimit, në 
Universitetin e Evropës Juglindore në Tetovë, 
me Propozim-aktvendim 

22. Предлог-одлука за престанок и за давање 
на трајно користење на недвижна ствар на 
Министерство за финансии-Царинска 
управа 

22. Propozim-vendim për ndërprerjen dhe 
dhënien në shfrytëzim të përhershëm të sendit 
të paluajtshëm Ministrisë së Financave-
Drejtorisë së Doganave 

  
23. Извештај во врска со работењето на 
Државното правобранителство на 

23. Raport lidhur me punën e Avokaturës së 
Shtetit të Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
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Република Северна Македонија, поврзано со 
изменувањето на Годишниот распоред за 
работа, донесен на 23 февруари 2024 година 

në lidhje me ndryshimin e Orarit vjetor të 
punës, sjellë më 23 shkurt 2024. 

  
24. Информација за заедничка продажба од 
страна на Република Северна Македонија и 
Република Хрватска на недвижна ствар-
објект со дворно место на поранешната 
Амбасада на СФРЈ во Брисел на адреса: 
Avenue Emile de Mot 11, 1050 Bruxelles, кој им 
припадна на двете држави во заедничка 
сопственост во процесот на сукцесијата 

24. Informacion për shitjen e përbashkët nga 
ana e Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
Republikës së Kroacisë të sendit të 
paluajtshëm-objekt me oborr në ish-
Ambasadën e RSFJ-së në Bruksel në adresën: 
Avenue Emile de Mot 11, 1050 Bruxelles, që u 
përkiste të dy vendeve në pronësi të përbashkët 
në procesin e sukcesionit 

  
* * 

* * * * 
  

Пред преминување на Дневен ред: Para kalimit në Rendin e Ditës 
  
• Состојби и напредок на Република 
Северна Македонија во процесот на 
преговорите за членство во Европската 
Унија 

• Gjendje dhe progresi i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në procesin e 
negociatave për anëtarësim në Bashkimin 
Evropian 

  
 Информација за одржан билатерален 

скрининг за Поглавје 12-Безбедност на 
храната, ветеринарна и фитосанитарна 
политика од Кластер 5-Ресурси, 
земјоделство и кохезија и преземени 
обврски, со прилози 

 Informacion për skriningun e mbajtur dypalësh 
për Kapitullin 12-Siguria e ushqimit, politika 
veterinare dhe fitosanitare nga Kllasteri 5-
Burimet, bujqësia dhe kohezioni dhe obligimet 
e ndërmarra, me shtojca 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
одржан билатерален скрининг за Поглавје 
12-Безбедност на храната, ветеринарна и 
фитосанитарна политика од Кластер 5-
Ресурси, земјоделство и кохезија и 
преземени обврски, со прилози и ја усвои со 
следните заклучоци: 
 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për 
skriningun e mbajtur dypalësh për Kapitullin 
12-Siguria e ushqimit, politika veterinare dhe 
fitosanitare nga Kllasteri 5-Burimet, bujqësia 
dhe kohezioni dhe obligimet e ndërmarra, me 
shtojca dhe e miratoi me konkluzionet në vijim: 

1. Се задолжува Секретаријатот за европски 
прашања, преку Постојната мисија при 
Европската Унија во Брисел, да ги достави 
одговорите на прашањата и прилозите до 
Европската комисија, на англиски јазик, 
најдоцна до 18.3.2024 година. 

1. Obligohet Sekretariati për Çështje Evropiane, 
nëpërmjet Misionit Ekzistues në Bashkimin 
Evropian në Bruksel, t'i dorëzojë përgjigjet e 
pyetjeve dhe shtojcave deri te Komisioni 
Evropian, në gjuhën angleze, më së voni deri më 
18.3. 2024. 
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2. Се задолжува Секретаријатот за европски 
прашања, преку Постојната мисија при 
Европската Унија во Брисел, да ги достави 
одговорите на прашањата (текстовите на 
закони и подзаконски акти), до Европската 
комисија, на англиски јазик, веднаш по 
нивното преведување од македонски на 
англиски јазик. 

2. Obligohet Sekretariati për Çështje 
Evropiane, nëpërmjet Misionit Ekzistues në 
Bashkimin Evropian në Bruksel, t'i dorëzojë 
përgjigjet e pyetjeve ( tekstet e ligjeve dhe 
aktet nënligjore) deri te Komisioni Evropian, në 
gjuhën angleze, menjëherë pas përkthimit të 
tyre nga gjuha maqedonase në angleze. 

  
 Информација за одржан билатерален 

скрининг за Поглавје 30-Надворешни 
односи од Кластер 6-Надворешни односи, со 
прилог 

 Informacion për skriningun e mbajtur dypalësh 
për Kapitullin 30-Marrëdhëniet e jashtme nga 
Kllasteri 6-Marrëdhëniet e jashtme, me shtojcë 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
одржан билатерален скрининг за Поглавје 
30-Надворешни односи од Кластер 6-
Надворешни односи, со прилог и ја усвои со 
следниве заклучоци: 

Qeveria e shqyrtoi Informacion për skriningun 
e mbajtur dypalësh për Kapitullin 30-
Marrëdhëniet e jashtme nga Kllasteri 6-
Marrëdhëniet e jashtme, me shtojcë dhe e 
miratoi me konkluzionet në vijim: 

  
1. Се задолжува Секретаријатот за европски 
прашања, преку Постојната мисија при 
Европска Унија во Брисел, да ги достави 
одговорите на дополнителните прашања и 
прилозите до Европската комисија на 
англиски јазик, најдоцна до 18.3.2024 година. 

1. Obligohet Sekretariati për Çështje Evropiane, 
nëpërmjet Misionit Ekzistues në Bashkimin 
Evropian në Bruksel, ti dorëzojë përgjigjet e 
pyetjeve plotësuese dhe shtojcat deri te 
Komisionit Evropian në gjuhën angleze, më së 
voni deri më 18.3.2024. 

  
2. Се задолжува Министерството за 
економија преку Секретаријатот за европски 
прашања да организира видео 
конференција со Европската комисија за 
процедурата за стапување во членство во 
Кимберли процесот, најдоцна  до 30.4.2024 
година. 

2. Obligohet Ministria e Ekonomisë, nëpërmjet 
Sekretariatit për Çështje Evropiane, të 
organizojë video konferencë me Komisionin 
Evropian për procedurën e anëtarësimit në 
Procesin Kimberli, më së voni deri më 30.4.2024 

  
 Информација за одржан билатерален 

скрининг за Поглавје 31-Надворешна 
безбедносна и одбранбена политика, 
Кластер 6-Надворешни односи, со прилози 

 Informacion për skriningun e mbajtur dypalësh 
për Kapitullin 31-Siguria e jashtme dhe politika 
e mbrojtjes, Kllasteri 6-Marrëdhëniet e 
jashtme, me shtojca 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
одржан билатерален скрининг за Поглавје 
31-Надворешна безбедносна и одбранбена 

Qeveria e Shqyrtoi Informacionin për 
skriningun e mbajtur dypalësh për Kapitullin 
31-Siguria e jashtme dhe politika e mbrojtjes, 
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политика, Кластер 6-Надворешни односи, со 
прилози, ја усвои Информацијата и го 
задолжи Секретаријатот за европски 
прашања, преку Постојната мисија при 
Европската Унија во Брисел, да ги достави 
одговорите на дополнителните прашања и 
прилозите до Европската комисија, на 
англиски јазик, најдоцна до 18 март 2024 
година. 

Kllasteri 6-Marrëdhëniet e jashtme, me 
shtojca, e miratoi Informacionin dhe e obligoi 
Sekretariatin për Çështje Evropiane, nëpërmjet 
Misionit Ekzistues në Bashkimin Evropian në 
Bruksel, ti dorëzojë përgjigjet e pyetjeve 
plotësuese dhe shtojcat deri te Komisionit 
Evropian në gjuhën angleze, më së voni deri më 
18 mars 2024. 

  
 Информација за четирите (2+2) предлог 

патокази за забрзана интеграција во 
Европската Унија, во рамките на Планот за 
раст за Западен Балкан, со прилози 

 Informacion për katër (2+2) udhërrëfyesit e 
propozuar për integrim të përshpejtuar në 
Bashkimin Evropian, në kuadër të Planit të 
Rritjes për Ballkanin Perëndimor, me shtojca 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
четирите (2+2) предлог патокази за забрзана 
интеграција во Европската Унија, во 
рамките на Планот за раст за Западен 
Балкан, со прилози и ја усвои со следните 
заклучоци:  

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për katër 
(2+2) udhërrëfyesit e propozuar për integrim të 
përshpejtuar në Bashkimin Evropian, në 
kuadër të Planit të Rritjes për Ballkanin 
Perëndimor, me shtojca dhe e miratoi me 
konkluzionet në vijim: 

  
1. Се укажува на Народната банка на 
Република Северна Македонија во 
соработка со Министерството за финансии 
да продолжи со спроведување на 
активностите за поднесување на 
апликацијата за пристапување во СЕПА, 
имајќи го предвид и соодветниот предлог 
патоказ на Европската комисија, 
презентиран на Самитот на лидери во 
Тирана и за тоа соодветно да ја информира 
Владата секои две недели, почнувајќи од 
третата недела во март 2024 година.   

1. I sugjerohet Bankës Popullore të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut në bashkëpunim me 
Ministrinë e Financave të vazhdojnë me 
zbatimin e aktiviteteve për parashtrimin e 
aplikacionit për anëtarësim në SEPA, duke 
pasur parasysh propozimin përkatës të 
udhërrëfyesit të Komisioni Evropian, i 
prezantuar në Samitin e Liderëve në Tiranë dhe 
për atë në mënyrë adekuate ta informojë 
Qeverinë në çdo dy javë, duke filluar nga java e 
tretë e marsit 2024. 

  
2. Се укажува на Народната банка на 
Република Северна Македонија пред 
формалното аплицирање за пристапување 
во СЕПА, во координација со 
Министерството за финансии, преку 
Секретаријатот за европски прашања, да ја 
достави до Европската комисија, нацрт 
апликацијата, најдоцна до 30 април 2024 
година, со цел да се обезбеди неформално 

2. I sugjerohet Bankës Popullore e Republikës 
së Maqedonisë së Veriut që para aplikimit 
formal për anëtarësim në SEPA, në koordinim 
me Ministrinë e Financave, nëpërmjet 
Sekretariatit për Çështje Evropiane, ta 
dorëzojë draft aplikacionin deri te Komisioni 
Evropian, më vonë deri më 30 prill 2024, me 
qëllim që të sigurohet mendim juridik joformal 
nga shërbimet e Komisionit Evropian lidhur më 
të njëjtën. 
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правно мислење од службите на Европската 
комисија во однос на истата. 
  
3. Се задолжува Министерството за 
информатичко општество и администрација 
во соработка со Јавното претпријатие 
Национална радиодифузија и 
Националната канцеларија за бродбенд 
компетентност да продолжат со 
активностите за воспоставување на 
инфраструктура за wi-fi интернет во 
општините, предвидени во Националниот 
оперативен бродбенд план, усвоен од 
Владата, како предуслов за аплицирање на 
повикот на Европската комисија, имајќи го 
предвид соодветниот предлог патоказ на 
Европската комисија, презентиран на 
Самитот на лидери во Тирана, за што 
редовно да ја информираат Владата секоја 
прва недела во месецот.  

3. Obligohet Ministria e Shoqërisë Informatike 
dhe Administratës, në bashkëpunim me 
Ndërmarrjen Publike Radiodifuzioni Nacional 
dhe Zyrën Nacionale për Kompetencën e 
Brodbendit-it, të vazhdojnë me aktivitetet për 
krijimin e infrastrukturës së internetit wi-fi në 
komuna, të parapara në Planin Nacional 
Operativ Brodbend, i miratuar nga Qeveria, si 
parakusht për të aplikuar në thirrjen e 
Komisionit Evropian, duke pasur parasysh 
propozimin përkatës të udhërrëfyesit të 
Komisionit Evropian, të prezantuar në Samitin 
e Liderëve në Tiranë, për të cilin rregullisht 
duhet ta informojnë Qeverinë çdo javë të parë 
të muajit. 

  
4. Се задолжува Министерството за 
информатичко општество и администрација 
да спроведе постапка на инклузивен и 
транспарентен начин за предселекција на 
национални дигитални иновативни центри 
кои би учествувале на Повикот на EDIH за 
придружни земји, имајќи го предвид 
соодветниот предлог патоказ на Европската 
комисија, презентиран на Самитот на 
лидери во Тирана, за што повратно да ја 
информира и Владата, пред доставувањето 
на листата до Европската комисија. 

4. Obligohet Ministria e Shoqërisë Informatike 
dhe Administratës të zbatojë procedurë në 
mënyrë gjithëpërfshirëse dhe transparente për 
parazgjedhjen e qendrave nacionale të 
inovacionit digjital që mund të marrin pjesë në 
Thirrjen EDIH për vendet e asociuara, duke 
pasur parasysh propozimin përkatës të 
udhërrëfyesit të Komisionit Evropian, i 
prezantuar në Samitin e liderëve në Tiranë, për 
të cilin sërish duhet të informohet Qeveria, 
para dorëzimit të listave në Komisionin 
Evropian. 

  
* * 

* * * * 
  

По одделните точки од Дневниот ред, 
Владата ги донесе следниве заклучоци: 

Ndaj pikave veç e veç të Rendit të ditës, Qeveria 
i solli konkluzionet e mëposhtme: 

  
Точка 1 Pika 1 

  
Владата ја донесе Одлуката за престанок и 
за давање на трајно користење на движна 
ствар на Министерството за земјоделство, 

Qeveria e solli Vendimin për ndërprerjen dhe 
dhënien në shfrytëzim të përhershëm të sendit 
të luajtshëm Ministrisë së Bujqësisë, Pylltarisë 
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шумарство и водостопанство-Државен 
инспекторат за шумарство и ловство. 

dhe Ekonomisë së Ujërave-Inspektorati 
Shtetëror i Pylltarisë dhe Gjuetisë. 

  
Точка 2 Pika 2 

  
Владата го разгледа и го прифати 
Известувањето за преземените активности 
во врска со Одлуката на Собранието на 
Република Северна Македонија за 
изменување на Одлуката за одобрување на 
продолжување на рокот за постоење на 
кризна состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија, заради 
висок ризик од зголемен обем на влез и 
транзитирање на мигранти низ територијата 
на Република Северна Македонија и заради 
заштита на јавното здравје од илегална 
миграција во услови на постоење на 
пандемија прогласена од Светската 
здравствена организација за вирусот SARS-
CoV-2 и спречување од негово ширење со кои 
се загрозува безбедноста, здравјето и имотот 
на населението, за период од 22 февруари 
2024 година до 28 февруари 2024 година и 
согласно член 31, став 2 од Законот за 
управување со кризи заклучи да го достави 
до Претседателот на Република Северна 
Македонија и до Собранието на Република 
Северна Македонија. 

Qeveria e shqyrtoi dhe pranoi Njoftimin mbi 
aktivitetet e ndërmarra lidhur me Vendimin e 
Kuvendit të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut për ndryshimin e Vendimit për 
miratimin e vazhdimit të afatit për ekzistimin 
e gjendjes së krizës në një pjesë të territorit të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, për shkak 
të rrezikut të lartë të rritjes së volumit të hyrjes 
dhe tranzitimit të emigrantëve nëpër territorin 
e Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe për 
shkak të mbrojtjes së shëndetit publik nga 
emigrimi i paligjshëm në kushte të ekzistimit 
të pandemisë të shpallur nga Organizata 
Botërore e Shëndetësisë për virusin SARS-
CoV-2 dhe parandalimin e përhapjes së tij me 
çka rrezikohet siguria, shëndeti dhe prona e 
popullsisë, për periudhën prej 22 shkurt 2024 
deri më 28 shkurt 2024 dhe në përputhje me 
nenin 31, paragrafi 2 të Ligjit të Menaxhimit me 
Kriza konkludoi ta dorëzojë deri te Kryetari i 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut dhe deri te Kuvendi i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
Точка 3  Pika 3 

  
Владата го разгледа и го прифати 
Известувањето за активностите поврзани со 
кризната состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија и тоа на 
подрачјето на Општината Гази Баба на кое 
Казнено-поправната установа  Казнено-
поправен дом Идризово ја врши својата 
надлежност, заради спречување на 
безбедносните закани и зајакнување на 
обезбедувањето на Установата, за период од 
20 февруари 2024 година до 26 февруари 
2024 година и согласно член 31, став 2 од 
Законот за управување со кризи заклучи да 

Qeveria e shqyrtoi dhe pranoi Njoftimin mbi 
aktivitetet lidhur me gjendjen e krizës në një 
pjesë të territorit të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut, përkatësisht në zonën e Komunës së 
Gazi Babës, ku Institucioni Ndëshkues-
Përmirësues Shtëpia Ndëshkuese-
Përmirësuese Idrizovë e kryen kompetencën e 
saj, për shkak të parandalimit të kërcënimeve 
të sigurisë dhe përforcimit të sigurisë së 
Institucionit, për periudhën nga 20 shkurt 2024 
deri më 26 shkurt 2024 dhe në përputhje me 
nenin 31, paragrafi 2 të Ligjit të Menaxhimit me 
Kriza konkludoi ta dorëzojë deri te Kryetari i 
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го достави до Претседателот на Република 
Северна Македонија и до Собранието на 
Република Северна Македонија. 

Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut dhe deri te Kuvendi i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
Точка 4 Pika 4 

  
Владата го одложи разгледувањето на 
Предлогот на закон за дополнување на 
Законот за заштита на децата, по скратена 
постапка, поднесен од група пратеници. 

Qeveria e shtyu shqyrtimin e Propozim ligjit 
për plotësimin e Ligjit të Mbrojtjes së Fëmijëve, 
me procedurë të shkurtuar, parashtruar nga 
grupi i deputetëve 

  
Точка 5 Pika 5 

  
Владата го одложи разгледувањето на 
Предлогот на закон за изменување и 
дополнување на Законот за социjалната 
заштита, по скратена постапка, поднесен од 
група пратеници. 

Qeveria e shtyu shqyrtimin e Propozim ligjit 
për ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit të 
Mbrojtjes Sociale, me procedurë të shkurtuar, 
parashtruar nga grupi i deputetëve 

  
Точка 6 Pika 6 

  
1. Владата го разреши проф. Беким Фетаји, 
од должноста член на Одборот за евалуација 
на високото образование, на негово барање. 

1. Qeveria e shkarkoi prof. Bekim Fetajin, nga 
detyra anëtar i Bordit të Vlerësimit të Arsimit 
të Lartë, me kërkesë të tij. 

  
1.1 Владата ја именува проф. Ведије 
Раткоцери за вршител на должноста член на 
Одборот за евалуација на високото 
образование. 

1.1 Qeveria e emëron prof. Vedije Ratkocerin 
për ushtruese detyre anëtare e Bordit të 
Vlerësimit të Arsimit të Lartë. 

Точка 7 Pika 7 
  

1. Владата на предлог на д-р Артан Груби, 
заменик на претседателот на Владата на 
Република Северна Македонија, задолжен 
за координација на политички прашања на 
ресорите и министер за политички систем и 
односи меѓу заедниците, а во врска со 
потребата од итно доставување на изјави и 
табеларни прегледи до Министерството за 
финансии, за обезбедени финансиски 
средства за 2024 година, за лицата 
ангажирани со договор на дело, по основ на 
итни и неодложни работи, го задолжи 
Министерството за здравство веднаш да 

1. Qeveria me propozim të dr. Artan Grubit, 
zëvendëskryetar i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, i angazhuar për 
Koordinimin e Çështjeve Politike të Resorëve 
dhe ministër i Sistemit Politik dhe 
Marrëdhënieve ndërmjet Bashkësive, e lidhur 
me nevojën për dorëzim të menjëhershëm të 
deklaratave dhe pasqyrave tabelare në 
Ministrinë e Financave, për mjetet e siguruara 
financiare për vitin 2024, për personat e 
angazhuar me kontratë në vepër, në bazë të 
çështjeve urgjente, e obligoi Ministrinë e 
Shëndetësisë menjëherë të kërkojë nga ISHP 
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побара од ЈЗУ Општа болница „Ферид 
Мурад“-Гостивар, ЈЗУ Здравствен дом 
Железничар-Скопје,   ЈЗУ Универзитетска 
Kлиника за дерматологија-Скопјe и ЈЗУ 
Поликлиника на секундарно ниво 
Железара-Скопје да ги достават потребните 
податоци, а институции да постапат по 
истото. 

Spitali i Përgjithshëm “Ferid Murad”-Gostivar, 
ISHP Shtëpia e Shëndetit Zhelezniçar-Shkup, 
ISHP Klinika Universitare e Dermatologjisë-
Shkup dhe ISHP Poliklinika e nivelit sekondar 
Zhelezara-Shkup ti dorëzojnë të dhënat e 
nevojshme, ndërsa institucionet të veprojnë 
për të njëjtën. 

  
Истовремено, се задолжува Министерство 
за здравство да ја информира Владата дали 
горе наведените институции постапиле по 
заклучокот. 

Njëkohësisht, obligohet Ministria e 
Shëndetësisë ta informojë Qeverinë nëse 
institucionet e lartpërmendura kanë vepruar 
sipas konkluzionit. 

  
2. Владата по информирањето на д-р Илир 
Демири, министер за здравство, а во врска со 
Барањето за подмирување на трошоците за 
лекување и рехабилитација на пациентот 
Леонид Индов, во Траума центарот во 
Меидлинг Виена, доставено до 
Министерството за здравство, заклучи 
Кабинетот на заменикот на претседателот 
на Владата на Република Северна 
Македонија, задолжен за економски 
прашања, координација со економските 
ресори и инвестиции, Министерството за 
финансии, Министерството за транспорт и 
врски и Министерството за економија да 
изнајдат соодветно решение за 
обезбедување средства за покривање на 
направените трошоци, согласно доставената 
фактура од семејството за лекување и 
рехабилитација на пациентот Леонид 
Индов, наведени во Барањето. 

2. Qeveria, pas informimit të dr. Ilir Demirit, 
ministër i Shëndetësisë, lidhur me Kërkesën 
për shlyerjen e shpenzimeve të mjekimit dhe 
rehabilitimit të pacientit Leonid Indov, në 
Qendrën e Traumës në Meidling Vjenë, 
dorëzuar në Ministrinë e Shëndetësisë, 
konkludoi Kabineti i zëvendëskryetarit të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, i angazhuar për Çështje Ekonomike, 
Koordinim me Resorët Ekonomikë dhe 
Investime, Ministria e Financave, Ministria e 
Transportit dhe Lidhjeve dhe Ministria e 
Ekonomisë të gjejnë zgjidhje adekuate për 
sigurimin e mjeteve për mbulimin e 
shpenzimeve të bëra, sipas faturës së dorëzuar 
nga familja për shërimin dhe rehabilitimin e 
pacientit Leonid Indov, të theksuara në 
Kërkesë. 

  
3. Владата го одложи разгледувањето на 
Барањето за времено распоредување на 
вработени во Државна комисија за 
одлучување во управна постапка и постапка 
од работен однос во втор степен, имајќи 
предвид дека Република Северна 
Македонија е во изборен процес. 

3. Qeveria e shtyu shqyrtimin e Kërkesës për 
caktimin e përkohshëm të të punësuarve në 
Komisionin Shtetëror për Vendimmarrje në 
procedurë administrative dhe procedurë të 
marrëdhënies së punës në shkallë të dytë, duke 
pasur parasysh se Republika e Maqedonisë së 
Veriut është në proces zgjedhor.  

  
4. Владата по повод заклучоците донесени 
на Седмата седница на Владата на 

4. Qeveria me rastin e konkluzioneve të sjella 
në seancën e Shtatë të Qeverisë së Republikës 
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Република Северна Македонија, одржана на 
27 февруари 2024 година, точка 37, а во врска 
со Одбележувањето на четвртата 
годишнина од членството на Република 
Северна Македонија во НАТО и Седумдесет 
и петтата годишнина од формирањето на 
Алијансата, заклучи да се дополнат со 
следните заклучоци: 

së Maqedonisë së Veriut, mbajtur më 27 shkurt 
2024, pika 37, e lidhur me shënimin e katër 
vjetorit të anëtarësimit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në NATO dhe 
Shtatëdhjetë e pesë vjetorit të formimit të 
Aleancës, konkludoi të plotësohen me 
konkluzionet në vijim: 

  
1) Се задолжува Службата за општи и 
заеднички работи на Владата на Република 
Северна Македонија да ги покрие 
трошоците околу организирањето на НАТО 
промотивен настан во рамки на програмата 
НАТО Наука за мир и за истиот да го 
обезбеди просторот на Клубот на пратеници 
на 28.3.2024 година, освежување, кафе-паузи 
и коктел, по спецификација обезбедена од 
страна на Министерството за одбрана. 
Воедно, се задолжува Службата за општи и 
заеднички работи на Владата на Република 
Северна Македонија да обезбеди и 
транспорт на промотивни материјали за 
отворените денови со граѓани, по 
спецификација и барање од страна на 
Канцеларијата на претседателот на Владата 
на Република Северна Македонија. 

1) Obligohet Shërbimi për Punë të Përgjithshme 
dhe të Përbashkët i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut ti mbulojë shpenzimet 
rreth organizimit të ngjarjes promovuese të 
NATO-s në kuadër të programit të NATO-s 
Shkencë për Paqe dhe për të njëjtën ta sigurojë 
hapësirën e Klubit të Deputetëve më 28.3.2024, 
freskim, kafe-pauza dhe koktej, sipas 
specifikimit të siguruar nga Ministria e 
Mbrojtjes. Njëkohësisht, obligohet Shërbimi 
për Punë të Përgjithshme dhe të Përbashkëta i 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut të sigurojë edhe transport të 
materialeve promovuese për ditët e hapura me 
qytetarët, sipas specifikimit dhe kërkesës nga 
Zyra e kryetarit të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
2) Се задолжува Министерството за 
надворешни работи да испрати насока и 
брендинг лого до сите амбасади и 
конзуларни претставништва на Република 
Северна Македонија во странство, за 
промовирање на двете годишнини поврзани 
со Алијансата. Министерството за 
надворешни работи да го обезбеди 
брендингот преку Канцеларијата на 
претседателот на Владата на Република 
Северна Македонија. 

2) Obligohet Ministria e Punëve të Jashtme të 
dërgojë udhëzime dhe logo brenduese deri te të 
gjitha ambasadat dhe përfaqësitë konsullore të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut jashtë 
vendit për promovimin e dy përvjetorëve lidhur 
me Aleancën. Ministria e Punëve të Jashtme të 
sigurojë brendimin nëpërmjet Zyrës së 
kryetarit të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
3) Се задолжува Министерството за култура 
да обезбеди соодветна точка за 
претставување на Република Северна 
Македонија на Отворен ден за граѓани, на 
24.3.2024 година, врз основа на 

3) Obligohet Ministria e Kulturës të sigurojë 
pikë adekuate për përfaqësimin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në Ditën e hapur për 
qytetarët, më 24.3.2024 në bazë të specifikimit 
dhe në koordinim me Zyrën e Kryetarit të 
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спецификација и во координација со 
Канцеларијата на претседателот на Владата 
на Република Северна Македонија.  

Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
4) Се задолжува Министерството за 
земјоделство, шумарство и водостопанство 
да обезбеди соодветни производи за 
претставување на Република Северна 
Македонија на Отворен ден за граѓани на 
24.3.2024 година, врз основа на 
спецификација и во координација со 
Канцеларијата на претседателот на Владата 
на Република Северна Македонија.  

4) Obligohet Ministria e Bujqësisë, Pylltarisë 
dhe Ekonomisë së Ujërave të sigurojë prodhime 
adekuate për prezantimin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në Ditën e hapur për 
qytetarët më 24.3.2024, në bazë të 
specifikimeve dhe në koordinim me Zyrën e 
kryetarit të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
5) Се укажува на Агенцијата за промоција и 
поддршка на туризмот да обезбеди 
промотивни материјали за претставување 
на Република Северна Македонија на 
Отворен ден за граѓани на 24.3.2024 година, 
врз основа на спецификација и во 
координација со Канцеларијата на 
претседателот на Владата на Република 
Северна Македонија. 

5) I sugjerohet Agjencisë për Promovimin dhe 
Mbështetjen e Turizmit të sigurojë materiale 
promovuese për përfaqësim të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në Ditën e Hapur për 
qytetarët më datë 24.3.2024, në bazë të 
specifikimit dhe në koordinim me Zyrën e 
Kryetarit të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
Истовремено, се задолжува Канцеларијата 
на претседателот на Владата на Република 
Северна Македонија, за наредната седница 
на Владата, да подготви предлог за 
формирање на организационен 
одбор/координативно тело за реализирање 
на донесените заклучоци. 

Njëkohësisht obligohet Zyra e kryetarit të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, për seancën e ardhshme të Qeverisë të 
përgatisë propozim për formimin e bordit 
organizativ/trupit koordinues për realizimin e 
konkluzioneve të sjella. 

  
5. Владата по повод укажувањето на Ристо 
Пенов, министер за локална самоуправа, во 
врска со непостапувањето по заклучоците и 
задолженијата на управните и надзорните 
одбори на Акционерското друштво за 
приредување на игри на среќа, Државна 
лотарија на Северна Македонија, 
Акционерското друштво за аеродромски 
услуги „Аеродроми на Република Северна 
Македонија“ во државна сопственост, 
Акционерското друштво во државна 
сопственост за вршење на дејноста давање 
услуги во воздухопловна навигација М-НАВ 

5. Qeveria me rastin e sugjerimit të ministrit të 
Vetëqeverisjes Lokale, Risto Penov, lidhur me 
mosrespektimin e konkluzioneve dhe 
obligimeve të bordeve drejtuese dhe 
mbikëqyrëse të Shoqërisë Aksionare për 
Organizimin e Lojërave të Fatit, Llotaria 
Shtetërore e Maqedonisë së Veriut, Shoqërisë 
Aksionare për Shërbime të Aeroportit 
“Aeroportet e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut” në pronësi shtetërore, Shoqëria 
Aksionare në Pronësi Shtetërore për Kryerjen e 
Veprimtarisë Ofrimin e Shërbimeve në 
Navigacionin Ajror MNAV ShA Shkup dhe 
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АД Скопје и Акционерското друштво за 
стопанисување со деловен простор во 
државна сопственост-Скопје, за изнаоѓање 
соодветно решение и утврдување на 
конкретен износ на заеми што истите можат 
да ги одобрат како позајмици за 
претпријатијата и акционерските друштва 
кои тоа го побарале од нив, заклучи доколку 
претходно донесените заклучоци не можат 
да се реализираат, на наредната седница на 
Владата, Фатмир Битиќи, заменик на 
претседателот на Владата на Република 
Северна Македонија задолжен за економски 
прашања, координација со економските 
ресори и инвестиции,   д-р Фатмир Бесими, 
министер за финансии и д-р Артан Груби, 
заменик на претседателот на Владата на 
Република Северна Македонија, задолжен 
за координација на политички прашања на 
ресорите и министер за политички систем и 
односи меѓу заедниците да понудат 
алтернативни решенија за надминување на 
ова прашање. 

Shoqëria Aksionare për Menaxhim me 
Hapësirë Afariste në pronësi shtetërore-Shkup, 
për gjetjen e zgjidhjes adekuate dhe 
përcaktimin e shumës konkrete të huave që të 
njëjtit mund ti miratojnë si huazim për 
ndërmarrjet dhe shoqëritë aksionare të cilat 
atë e kanë kërkuar prej tyre, konkludoi që nëse 
konkluzionet e sjella paraprakisht nuk mund të 
realizohen, në seancën e rradhës të Qeverisë 
Fatmir Bytyqi, zëvendëskryetar i Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, i 
angazhuar për Çështjet Ekonomike, Koordinim 
me Resorët Ekonomikë dhe Investime, 
dr.Fatmir Besimi, ministër i Financave dhe dr. 
Artan Grubi, zëvendëskryetar i Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, i 
angazhuar për Koordinim të Çështjeve Politike 
të Resorëve dhe ministër i Sistemit Politik dhe 
Marrëdhënieve Ndërmjet Bashkësive, të 
ofrojnë zgjidhje alternative për tejkalimin e 
kësaj çështjeje. 
 

  
6. Владата го разгледа Известувањето од 
Министерството за внатрешни работи, во 
врска со Наредбата бр. 13.2.1-28666/1 од 
7.3.2024 година, издадена од министерот за 
внатрешни работи, го прифати 
Известувањето и ја донесе Одлуката за 
поништување на Наредба издадена од 
министерот за внатрешни работи (Наредба 
бр. 13.2.1-28666/1 од 7.3.2024 година). 

6. Qeveria e shqyrtoi Njoftimin e Ministrisë së 
Punëve të Brendshme në lidhje me Urdhrin 
nr.13.2.1-28666/1 datë 7.3.2024, të lëshuar nga 
ministri i Punëve të Brendshme, e pranoi 
Njoftimin dhe e solli Vendimin për anulimin e 
Urdhrit të lëshuar nga ministri i Punëve të 
Brendshme (Urdhri nr.13.2.1-28666/1 datë 
7.3.2024). 

  
7. Владата го разгледа Известувањето од 
Министерството за внатрешни работи, во 
врска со Наредбата бр. 13.2.1-24757/1 од 
26.2.2024 година, Наредбата бр. 13.2.1-24759/1 
од 26.2.2024 година, Наредбата бр. 13.2.1-
24758/1 од 26.2.2024 година и Наредбата бр. 
13.2.1-24760/1 од 26.2.2024 година, издадени 
од министерот за внатрешни работи, го 
прифати Известувањето и донесе:  

7. Qeveria e shqyrtoi Njoftimin e Ministrisë së 
Punëve të Brendshme në lidhje me Urdhrin. 
nr.13.2.1-24757/1 datë 26.2.2024, Urdhrin 
nr.3.2.1-24759/1 datë 26.2.2024, Urdhrin 
nr.13.2.1-24758/1 datë 26.2.2024 dhe Urdhrin 
nr.13.2.1-24760/1 datë 26.2.2024, të lëshuara nga 
ministri i Punëve të Brendshme, e pranoi 
Njoftimin dhe solli:  
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1) Одлука за поништување на Наредба 
издадена од министерот за внатрешни 
работи (Наредба бр. 13.2.1-24757/1 од 26.2.2024 
година).  

1) Vendim për anulimin e Urdhrit të lëshuar nga 
ministri i Punëve të Brendshme (Urdhri 
nr.13.2.1-24757/1 datë 26.2 2024). 

  
2) Одлука за поништување на Наредба 
издадена од министерот за внатрешни 
работи (Наредба бр. 13.2.1-24759/1 од 
26.2.2024 година).  

2) Vendim për anulimin e Urdhrit të lëshuar nga 
ministri i Punëve të Brendshme (Urdhri 
nr.13.2.1-24759/1 datë 26.2 2024).  

  
3) Одлука за поништување на Наредба 
издадена од министерот за внатрешни 
работи (Наредба бр. 13.2.1-24758/1 од 
26.2.2024 година). 

3) Vendim për anulimin e Urdhrit të lëshuar 
nga ministri i Punëve të Brendshme (Urdhri 
nr.13.2.1-24758/1 datë 26.2 2024). 

  
4) Одлука за поништување на Наредба 
издадена од министерот за внатрешни 
работи (Наредба бр. 13.2.1-24760/1 од 
26.2.2024 година). 

4) Vendim për anulimin e Urdhrit të lëshuar 
nga ministri i Punëve të Brendshme (Urdhri 
nr.13.2.1-24760/1 datë 26.2 2024). 

  
Точка 8 Pika 8 

  
Владата ја донесе Oдлуката за испраќање на 
припадници на Армијата на Република 
Северна Македонија за учество во НАТО 
мисијата „Зајакнато истурено присуство“ 
(Enhanced Forward Presence-eFP) во 
Република Летонија. 

Qeveria e solli Vendimin për dërgimin e 
pjesëtarëve të Armatës së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për pjesëmarrje në 
misionin e NATO-s “Prani me përforcim të 
zgjeruar” (Enhanced Forward Presence-eFP) në 
Republikën e Letonisë. 

  
Точка 9 Pika 9 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
потребата од донесување на измена на 
Годишниот план на Владата на Република 
Северна Македонија за склучување на 
договори за набавка на стоки, услуги и 
работи во областа на одбраната и 
безбедноста со влади на странски држави за 
2024 година, со Предлог-план, ја усвои 
Информацијата и го донесе Планот за 
изменување на Годишниот план за 
склучување на договори за набавки на стоки, 
услуги и работи во областа на одбраната и 
безбедноста со влади на странски држави за 
2024 година. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për nevojën e 
sjelljes së ndryshimit të Planit Vjetor të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut për lidhjen e marrëveshjeve për 
prokurimin e mallrave, shërbimeve dhe punëve 
në fushën e mbrojtjes dhe sigurisë me qeveritë 
e vendeve të huaja për vitin 2024, me Propozim-
plan, e miratoi Informacionin dhe e solli Planin 
për ndryshimin e Planit vjetor për lidhje të 
marrëveshjeve për prokurimin e mallrave, 
shërbimeve dhe punëve në fushën e mbrojtjes 
dhe sigurisë me qeveritë e shteteve të huaja për 
vitin 2024. 
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Точка 10 Pika 10 
  

Владата ја разгледа Информацијата за 
потребата на доделување на договор за 
набавка на повеќенаменски транспортни 
хеликоптери со склучување на договор 
влада со влада помеѓу Владата на Република 
Северна Македонија и Министерството за 
одбрана на Италијанската Република, со 
усогласен текст на Аранжман и ја усвои со 
следниве заклучоци: 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për nevojën e 
ndarjes së marrëveshjes për furnizim të 
helikopterëve transportues me shumë qëllime 
me lidhjen e marrëveshjes qeveri me qeveri 
ndërmjet Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe Ministrisë së 
Mbrojtjes të Republikës së Italisë, me tekst të 
harmonizuar të Marrëveshjes dhe e miratoi me 
këto konkluzione: 

  
1. Ги утврди усогласените текстови на 
Аранжманот помеѓу Министерството за 
одбрана на Република Северна Македонија 
во име на Владата на Република Северна 
Македонија и Министерството за одбрана на 
Италијанската Република за соработка во 
полето на хеликоптерската воена авијација 
и Договорот помеѓу Министерството за 
одбрана на Република Северна Македонија 
и „LEONARDO SPA“ (кој предлагачот да го 
достави до Владата, на македонски јазик). 

1. I përcaktoi tekstet e harmonizuara të 
Marrëveshjes ndërmjet Ministrisë së Mbrojtjes 
së Republikës së Maqedonisë së Veriut në emër 
të Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut dhe Ministrisë së Mbrojtjes së 
Republikës së Italisë për bashkëpunim në 
fushën e aviacionit ushtarak me helikopter dhe 
Marrëveshjes ndërmjet Ministrisë së Mbrojtjes 
të Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
“LEONARDO SPA” (të cilën propozuesi ta 
dorëzojë në Qeveri, në gjuhën maqedonase). 

  
2. Се овластува Славјанка Петровска, 
министер за одбрана во име на Владата на 
Република Северна Македонија, да го 
потпише Аранжманот помеѓу 
Министерството за одбрана на Република 
Северна Македонија во име на Владата на 
Република Северна Македонија и 
Министерството за одбрана на 
Италијанската Република за соработка во 
полето на хеликоптерската воена авијација. 

2. Autorizohet Sllavjanka Petrovska, ministre e 
Mbrojtes, në emër të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, ta nënshkruajë 
Marrëveshjen ndërmjet Ministrisë së Mbrojtjes 
së Republikës së Maqedonisë së Veriut në emër 
të Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut dhe Ministrisë së Mbrojtjes së 
Republikës së Italisë për bashkëpunim në 
fushën e aviacionit ushtarak me helikopter. 

  
3. Се задолжува Министерството за одбрана 
во име на Владата на Република Северна 
Македонија во рок од пет дена пред 
склучување на Аранжманот помеѓу 
Министерството за одбрана на Република 
Северна Македонија во име на Владата на 
Република Северна Македонија и 
Министерството за одбрана на 
Италијанската Република за соработка во 
полето на хеликоптерската воена авијација, 

3. Obligohet Ministria e Mbrojtjes në emër të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut në afat prej pesë ditësh para lidhjes së 
Marrëveshjes ndërmjet Ministrisë së Mbrojtjes 
së Republikës së Maqedonisë së Veriut në emër 
të Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut dhe Ministrisë së Mbrojtjes së 
Republikës së Italisë për bashkëpunim në 
fushën e aviacionit ushtarak me helikopter, ta 
informojë Komisionin për Mbrojtje dhe Siguri 
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да ја информира Комисијата за одбрана и 
безбедност во Собранието на Република 
Северна Македонија. 

në Kuvendin e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
4. Се овластува Славјанка Петровска, 
министер за одбрана, да го потпише 
Договорот помеѓу Министерството за 
одбрана на Република Северна Македонија 
и „LEONARDO SPA“. 

4. Autorizohet Sllavjanka Petrovska, ministre e 
Mbrojtes, ta nënshkruajë Marrëveshjen 
ndërmjet Ministrisë së Mbrojtjes të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut dhe “LEONARDO 
SPA”. 

  
Истовремено, Владата го задолжи 
предлагачот да обезбеди мислење од 
Министерство за финансии-Бирото за јавни 
набавки. 

Njëkohësisht, Qeveria e angazhoi propozuesin 
të sigurojë mendim nga Ministria e Financave-
Byroja për Furnizime Publike. 

 
Точка 11 

 
Pika 11 

  
Владата го разгледа Предлогот на закон за 
обновливи извори на енергија (*) и го утврди 
со следните заклучоци: 

Qeveria e shqyrtoi Propozim Ligjin e Burimeve 
Rigjeneruese të Energjisë (*) dhe e përcaktoi me 
këto konkluzione: 

  
1. Се задолжува Министерството за 
економија да го усогласи текстот на 
Предлогот на закон со Секретаријатот за 
законодавство. 

1. Obligohet Ministria e Ekonomisë ta 
harmonizojë tekstin e Propozimit të ligjit me 
Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
2. Пречистениот текст на Предлогот на закон 
за обновливи извори на енергија (*) да се 
достави до Собранието, согласно член 137 од 
Деловникот на Собранието на Република 
Македонија. 

 2. Teksti i spastruar i Propozim Ligjit të 
Burimeve Rigjeneruese të Energjisë (*) të 
dorëzohet deri te Kuvendi, në përputhje me 
nenin 137 të Rregullores së Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë. 

  
За претставници на Владата на Република 
Северна Македонија во Собранието се 
определени м-р Крешник Бектеши, 
министер за економија и Зоран Маневски, 
заменик на министерот за економија, а за 
повереници м-р Размена Чекиќ-Дуровиќ, 
државен секретар во Министерството за 
економија, м-р Исмаил Љума, државен 
советник во Министерството за економија и 
м-р Валентина Старделова, раководител на 
сектор во Министерството за економија. 

Për përfaqësues të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në Kuvend janë caktuar 
mr. Kreshnik Bekteshi, ministër i Ekonomisë 
dhe Zoran Manevski, zëvendësministër i 
Ekonomisë, ndërsa për të besuar mr. Razmena 
Çekiq-Duroviq, sekretare shtetërore në 
Ministrinë e Ekonomisë, mr. Ismail Luma, 
këshilltar shtetëror në Ministrinë e Ekonomisë 
dhe mr. Valentina Stardellova, udhëheqëse 
sektori në Ministrinë e Ekonomisë. 
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Истовремено, Владата заклучи предлагачот 
да обезбеди мислење од Министерството за 
животна средина и просторно планирање, 
како и останатите надлежни институции по 
Предлогот на закон за обновливи извори на 
енергија (*). 

Njëkohësisht, Qeveria konkludoi që propozuesi 
të sigurojë mendim nga Ministria e Mjedisit 
Jetësor dhe Planifikimit Hapësinor si dhe 
instiucionet tjera kompetente për Propozimin 
e Ligjit të Burimeve Rigjeneruese të Energjisë 
(*) 

  
Точка 12 Pika 12 

  
Владата го разгледа Предлогот на закон за 
енергетика(*) и го утврди со следните 
заклучоци: 

Qeveria e shqyrtoi Propozim Ligjin e 
Energjetikës (*) dhe e përcaktoi me këto 
konkluzione: 

  
1. Се задолжува Министерството за 
економија да го усогласи текстот на 
Предлогот на закон со Секретаријатот за 
законодавство. 

1. Obligohet Ministria e Ekonomisë ta 
harmonizojë tekstin e Propozimit të ligjit me 
Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
2. Пречистениот текст на Предлогот на закон 
за енергетика(*) да се достави до Собранието, 
согласно член 137 од Деловникот на 
Собранието на Република Македонија. 

2. Teksti i spastruar i Propozim Ligjit të 
Energjetikës (*) të dorëzohet deri te Kuvendi, në 
përputhje me nenin 137 të Rregullores së 
Kuvendit të Republikës së Maqedonisë. 

  
За претставници на Владата на Република 
Северна Македонија во Собранието се 
определени м-р Крешник Бектеши, 
министер за економија и Зоран Маневски, 
заменик на министерот за економија, а за 
повереници м-р Размена Чекиќ-Дуровиќ, 
државен секретар во Министерството за 
економија, м-р Исмаил Љума, државен 
советник во Министерството за економија и 
м-р Валентина Старделова, раководител на 
сектор во Министерството за економија. 

Për përfaqësues të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në Kuvend janë caktuar 
mr. Kreshnik Bekteshi, ministër i Ekonomisë 
dhe Zoran Manevski, zëvendësministër i 
Ekonomisë, ndërsa për të besuar mr. Razmena 
Çekiq-Duroviq, sekretare shtetërore në 
Ministrinë e Ekonomisë, mr. Ismail Luma, 
këshilltar shtetëror në Ministrinë e Ekonomisë 
dhe mr. Valentina Stardellova, udhëheqëse 
sektori në Ministrinë e Ekonomisë. 

  
Истовремено, Владата заклучи предлагачот 
да обезбеди мислење од Министерството за 
животна средина и просторно планирање, 
како и останатите надлежни институции по 
Предлогот на закон за енергетика(*). 

Njëkohësisht, Qeveria konkludoi propozuesi të 
sigurojë mendim nga Ministria e Mjedisit 
Jetësor dhe Planifikimit Hapësinor si dhe 
instiucionet e tjera kompetente për Propozim 
Ligjin e Energjetikës (*).  

  
Точка 13  Pika 13 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
склучување на договори со членовите на 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për lidhjen e 
marrëveshjeve me anëtarët e Bordit për 
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Одборот за разрешување на спорови-ДАБ за 
проектот-Изградба на Автопат Кичево-
Охрид, со текст на договори и ја усвои со 
следните заклучоци: 

zgjidhjen e kontesteve-DAB për projektin-
Ndërtimi i autostradës Kërçovë-Ohër, me tekst 
të marrëveshjeve dhe e miratoi me këto 
konkluzione: 

  
1. Се одобрува содржината на трите договори 
за одлучување во спорови потпишани 
поединечно од членовите на Одборот за 
разрешување на спорови-ДАБ за проектот-
Изградба на Автопат Кичево-Охрид и 
изведувачот Синохидро корпорејшн 
лимитед. 

1. Miratohet përmbajtja e tre marrëveshjeve 
për vendimmarrje në konteste të nënshkruara 
individualisht nga anëtarët e Bordit për 
zgjidhjen e kontesteve-DAB për projektin-
Ndërtimi i autostradës Kërçovë-Ohër dhe 
realizuesi Sinohydro Corporation Limited. 

  
2. Се овластуваат заменикот на 
претседателот на Владата на Република 
Северна Македонија, задолжен за 
економски прашања, координација со 
економските ресори и инвестиции, 
министерот за транспорт и врски и 
директорот на Јавното претпријатие за 
државни патишта, во име на инвеститорот 
да ги потпишат договорите за одлучување во 
спорови, поединечно со секој од членовите 
на Одборот за разрешување на спорови-ДАБ 
за проектот-Изградба на Автопат    Кичево-
Охрид, г. Роберт Еванс (претседател), г. Џон 
Белхаус (член) и г. Бернд Ехле (член). 

2. Autorizohen zëvendëskryetari i Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, i 
angazhuar për Çështje Ekonomike, Koordinim 
me Resorët Ekonomikë dhe Investime, ministri 
i Transportit dhe Lidhjeve dhe drejtori i 
Ndërrmarjes Publike për Rrugë Shtetërore, në 
emër të investitorit t’i nënshkruajnë 
marrëveshjet për vendimmarje në konteste, 
individualisht me çdo anëtar të Bordit për 
zgjidhje të kontesteve-DAB për projektin-
Ndërtim i Autostradës Kërçovë-Ohër, z. Robert 
Evans (kryetar), z. Xhon Belhaus (anëtar) dhe z. 
Bernd Ehle (anëtar). 

  
Точка 14 Pika 14 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
предавање на недвижност во владение на 
Јавното претпријатие за државни патишта и 
ја донесе Одлуката за предавање на 
недвижност во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта, со 
заклучок Агенцијата за катастар на 
недвижности, до 15 март 2024 година, да 
достави мислење по истата. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
dorëzimin e paluajtshmërisë në posedim të 
Ndërmarrjes Publike për Rrugë Shtetërore dhe 
e solli Vendimin për dorëzim të 
paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore, me konkluzion 
që Agjencia e Kadastrës së Patundshmërive 
deri më datë 15 mars 2024 të dorëzojë mendim 
për të njëjtin. 

  
Точка 15 Pika 15 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
предавање на недвижност во владение на 
Јавното претпријатие за државни патишта и 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
dorëzimin e paluajtshmërisë në posedim të 
Ndërmarrjes Publike për Rrugë Shtetërore dhe 
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ја донесе Одлуката за предавање на 
недвижност во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта, со 
заклучок Агенцијата за катастар на 
недвижности, до 15 март 2024 година, да 
достави мислење по истата. 

e solli Vendimin për dorëzim të 
paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore, me konkluzion 
që Agjencia e Kadastrës së Patundshmërive 
deri më datë 15 mars 2024 të dorëzojë mendim 
për të njëjtin. 

   
Точка 16 Pika 16 

  
Владата ја донесе Одлуката за предавање на 
недвижност во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта. 

Qeveria e solli Vendimin për dorëzimin e 
paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore. 

 
Точка 17 

 
Pika 17 

  
Владата го разгледа и го прифати 
Известувањето за активностите поврзани со 
кризната состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија и тоа на 
подрачјето на Општината Гази Баба на кое 
Казнено-поправната установа Казнено-
поправен дом Идризово ја врши својата 
надлежност, заради спречување на 
безбедносните закани и зајакнување на 
обезбедувањето на Установата, за период од 
27 февруари 2024 година до 4 март 2024 
година и согласно член 31, став 2 од Законот 
за управување со кризи заклучи да го 
достави до Претседателот на Република 
Северна Македонија и до Собранието на 
Република Северна Македонија. 

Qeveria e shqyrtoi dhe e pranoi Njoftimin mbi 
aktivitetet lidhur me gjendjen e krizës në një 
pjesë të territorit të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut, përkatësisht në zonën e Komunës së 
Gazi Babës, ku Institucioni Ndëshkues-
Përmirësues Shtëpia Ndëshkuese-
Përmirësuese Idrizovë e kryen kompetencën e 
saj, për shkak të parandalimit të kërcënimeve 
të sigurisë dhe përforcimit të sigurisë së 
Institucionit, për periudhën nga 20 shkurt 2024 
deri më 26 shkurt 2024 dhe në përputhje me 
nenin 31 paragrafi 2 të Ligjit të Menaxhimit me 
Kriza konkludoi që ta dorëzojë deri te Kryetari 
i Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
Kuvendi i Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

  
Точка 18 Pika 18 

  
Владата го разгледа Предлогот на закон за 
изменување на Законот за културата, по 
скратена постапка и го утврди со следните 
заклучоци:  

Qeveria e shqyrtoi Propozimin e ligjit për 
ndryshimin e Ligjit për Kulturën, me procedurë 
të shkurtuar dhe e përcaktoi me këto 
konkluzione: 

  
1. Текстот од Предлогот на закон, да се 
усогласи со Секретаријатот за 
законодавство.  

1. Teksti i Propozim ligjit, të harmonizohet me 
Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
2. Пречистениот текст на Предлогот на закон 
за изменување на Законот за културата, по 

2. Teksti i spastruar i Propozim ligjit për 
ndryshimin e Ligjit për Kulturën, me procedurë 
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скратена постапка, согласно член 170 од 
Деловникот на Собранието на Република 
Македонија да се достави до Собранието.  

të shkurtuar, në përputhje me nenin 170 të 
Rregullores së Kuvendit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, të dorëzohet në Kuvend. 

  
За претставници на Владата на Република 
Северна Македонија во Собранието се 
определени д-р Бисера Костадиновска-
Стојчевска, министер за култура и Онур Али, 
заменик на министерот за култура, а за 
повереници м-р Арљинд Хусеини, државен 
секретар во Министерството за култура и 
Фросина Ѓоршовска, раководител на сектор 
во Министерството за култура. 

Për përfaqësues të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut më Kuvend janë caktuar 
dr. Bisera Kostadinovska-Stojçevska, ministre 
e Kulturës dhe Onur Ali, zëvendësministër i 
Kulturës, ndërsa për të besuar mr. Arlind 
Huseini, sekretar shtetëror në Ministrinë e 
Kulturës dhe Frosina Gjorshovska, udhëheqëse 
sektori në Ministrinë e Kulturës. 

  
Точка 19 Pika 19 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
доставување на Проект за основање 
високообразовна установа Факултет за 
технички науки, единица во состав при 
Универзитетот на Југоисточна Европа во 
Тетово, со Предлог-одлука, ја усвои 
Информацијата и ја донесе Одлуката за 
давање на одобрение за основање на 
приватно-јавна високообразовна установа 
Факултет за технички науки при 
Универзитетот на Југоисточна Европа во 
Тетово. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për 
dorëzimin e Projektit për themelimin e 
institucionit të arsimit të lartë, Fakulteti i 
Shkencave Teknike, njësi në përbërje të 
Universitetit të Evropës Juglindore në Tetovë, 
me Propozim-vendim, e miratoi Informacionin 
dhe e solli Vendimin për dhënie të miratimit 
për themelimin e institucionit të lartë arsimor 
privat-publik Fakultet i Shkencave Teknike në 
Universitetin e Evropës Juglindore në Tetovë. 

  
Точка 20 Pika 20 

  
Владата ја донесе Одлуката за одобрување 
наменски средства на Универзитетот на 
Југоисточна Европа во Тетово за 2024 година. 

Qeveria e solli Vendimin për miratimin e 
mjeteve të dedikuara për Universitetin e 
Evropës Juglindore në Tetovë për vitin 2024. 

  
Точка 21  Pika 21 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
потребата од донесување на решение за 
почеток со работа на студиската програма 
од трет циклус на студии по „Германски 
јазик и литература“ на Факултет за јазици, 
култури и комуникација, при Универзитет 
на Југоисточна Европа во Тетово, со Предлог-
решение, ја усвои Информацијата и го 

Qeveria e shqyrtoi Informacion për nevojën e 
sjelljes së aktvendimit për fillim me punë në 
programin e studimeve të ciklit të tretë të 
studimeve në “Gjuhë dhe letërsi gjermane” në 
Fakultetin e Gjuhëve, Kulturave dhe 
Komunikimit, në Universitetin e Evropës 
Juglindore në Tetovë, me Propozim-aktvendim, 
e miratoi Informacionin dhe e solli 
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донесе Решението за почеток со работа на 
студискaта програма од трет циклус на 
студии по „Германски јазик и литература“ на 
Факултет за јазици, култури и 
комуникација, при Универзитет на 
Југоисточна Европа во Тетово. 

Aktvendimin për fillim me punë të programit 
studimor të ciklit të tretë të studimeve për 
“Gjuhë dhe letërsi gjermane” të Fakultetit të 
Gjuhës, Kulturës dhe Komunikimit, në 
Universitetin e Evropës Juglindore në Tetovë. 

  
Точка 22 Pika 22 

  
Владата ја донесе Одлуката за престанок и 
за давање на трајно користење на недвижна 
ствар на Министерство за финансии-
Царинска управа. 

Qeveria e solli Vendimin për ndërprerjen dhe 
dhënien në shfrytëzim të përhershëm të sendit 
të paluajtshëm Ministrisë së Financave-
Drejtorisë së Doganave. 

  
Точка 23 Pika 23 

  
Владата го одложи разгледувањето на 
Извештајот во врска со работењето на 
Државното правобранителство на 
Република Северна Македонија, поврзано со 
изменувањето на Годишниот распоред за 
работа, донесен на 23 февруари  2024 година, 
за наредната седница на Владата. 

Qeveria e shtyu shqyrtimin e Raportit në lidhje 
me punën e Avokaturës Shtetërore të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, lidhur me 
ndryshimin e Orarit Vjetor për punë, të 
miratuar më 23 shkurt 2024, për seancën e 
rradhës të Qeverisë. 

  
Точка 24 Pika 24 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
заедничка продажба од страна на 
Република Северна Македонија и Република 
Хрватска на недвижна ствар-објект со 
дворно место на поранешната Амбасада на 
СФРЈ во Брисел на адреса: Avenue Emile de 
Mot 11, 1050 Bruxelles, кој им припадна на 
двете држави во заедничка сопственост во 
процесот на сукцесијата и ја усвои со 
следните заклучоци: 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për shitje të 
përbashkët nga ana e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe Republikës së 
Kroacisë sendin e paluajtshëm-objekt me vend 
oborri të Ambasadës të mëparshme të FSRJ-së 
në Bruksel në adresën:Avenue Emile de Mot 11, 
1050 Bruxelles, që u takon të dyja shteteve në 
pronësi të përbashkët në procesin e sukcesionit 
dhe e miratoi me këto konkluzione: 

  
1. Се задолжува Министерството за 
надворешни работи, согласно член 93-б од 
Законот за надворешни работи да формира 
комисија, која заедно со Комисијата на 
Република Хрватска формирана за истата 
цел, ќе биде надлежна врз основа на 
заедничка договорена процедура со 
хрватската комисија да ја води постапката 

1. Obligohet Ministria e Punëve të Jashtme, në 
përputhje me nenin 93-b të Ligjit për Punë të 
Jashtme që të formojë komision i cili bashkë me 
Komisionin e Republikës së Kroacisë të 
formuar për qëllimin e njejtë, do të jetë 
kompetente në bazë të procedurës së 
përbashkët të dakorduar me komisionin kroat, 
që të udhëheqë procedurën për shitje të 
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за заедничка продажба на имотот во Брисел, 
почитувајќи ги внатрешните прописи во 
двете држави. 

përbashkët të pronës në Bruksel, duke i 
respektuar rregullat e brendshme të të dy 
shteteve. 

  
2. Се задолжува Министерството за 
надворешни работи, најдоцна до 30 април   
2024 година да ја информира Владата за 
исходот од спроведените активности околу 
заедничката продажба на имотот во Брисел 
кој им припадна на двете држави во 
заедничка сопственост во процесот на 
сукцесијата. 

2. Obligohet Ministria e Punëve të Jashtme, më 
së voni deri më 30 prill 2024 ta informojë 
Qeverinë për rezultatin e aktiviteteve të 
zbatuara rreth shitjes së përbashkët të pronës 
në Bruksel që ju takon të dy shteteve në pronësi 
të përbashkët gjatë procesit të sukcesionit. 

  
* * 

* * * * 
  

На седницата се водени стенографски 
белешки. 

Në seancë u mbajtën shënime stenografike. 

Седницата заврши во 15:15 часот. Seanca përfundoi në orën 15:15. 
  

 
Генерален секретар на Владата  

на Република Северна Македонија 
Sekretar i Përgjithshëm i Qeverisë  

së Republikës së Maqedonisë së Veriut 
 

м-р Методија Димовски 
 
 
 

Претседател на Владата  
на Република Северна Македонија 

Kryetar i Qeverisë  
së Republikës së Maqedonisë së Veriut 

 
Mr. Talat Xhaferi 
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